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Preface 
The content of this section is designed to ensure that users use the product correctly to prevent dangers or 
property loss caused by improper operation. Before using this product, be sure to read this manual carefully. 
Please keep this manual properly for future reference. 
About This Manual 
 We recommend that you use this manual under the guidance of a professional. 
 This manual is designed for use with multiple product models, and it is not possible to list the appearance and 

functions of each product individually. Please refer to the actual product for use. 
 This manual is intended for multiple software versions, and the illustrations and descriptions in this manual 

may be different from the actual GUI and functions of the software.  
 Despite our best efforts, technical or typographical errors may exist in this manual. Our company cannot be 

held responsible for any such errors and reserves the right to change the manual without prior notice. 
 Users are fully responsible for the damages and losses that arise due to improper operation. 
 Our company reserves the right to change any information in this manual without any prior notice or 

indication. Due to such reasons as product version upgrade or regulatory requirement of relevant regions, this 
manual will be periodically updated. 

 This manual will be updated in real time according to the laws and regulations of the relevant regions. For 
specific details, please refer to the product's paper copy, QR code, or official website. In case of any 
discrepancy between the paper copy and the electronic version, the electronic version shall prevail. 

About This Product 
If the product you have chosen is a video product, please strictly adhere to the applicable laws and regulations. 
You can visit our official website to inquire about the relevant content. 
Instructions for Use 
 This document serves as a guide for use only. All statements, information, and suggestions contained in this 

document do not constitute any express or implied warranty. 
 We assume no responsibility for any special, incidental, consequential, or indirect damages resulting from the 

use of this manual or the use of our products, including but not limited to losses due to loss of business profits, 
data or document loss, and product malfunction or information leakage caused by cyber-attack, hacker attack, 
and virus infections. 

 Due to uncertain factors such as the physical environment, there may be discrepancies between the actual 
values of some data and the reference values provided in the manual. In case of any questions or disputes, the 
company's final interpretation shall prevail. 
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Formatting Conventions 
The UI formatting conventions used in this document are as follows: 

Format Meaning 

Bold  
Bold means UI elements (button names, menu names, window names, etc.), 
e.g., Click Save. 

> 
Indicate a sequence of actions, e.g., click Device Management > Add Device, 
which means first click Device Management, and then click Add Device. 

Symbol Conventions 
This document uses various distinctive symbols to highlight areas that require special attention during the 
operation process. The meanings of these symbols are as follows: 

Symbol Meaning 

 
NOTE: Provides tips and additional information related to the operation and 
use of the product. 

 

CAUTION: Alerts to matters that requires attention during operation, as 
improper handling may lead to product damage, data loss, or functional 
abnormalities. 

 
WARNING: The annotations following this symbol demand extra attention, as 
improper handling could potentially cause personal injury. 

 

Legal Statement 
Copyright Statement 
All parts of this document, including but not limited to text, images, and graphics, are copyrighted and belong to 
our company (hereinafter referred to as "we" “us”). Without our written permission, no organization or individual 
may excerpt, copy, translate, modify, or disseminate any part or all of the content of this manual in any form. 
The products described in this manual may contain software copyrighted by us and any potential licensors. 
Without the permission of the relevant rights holders, no one may copy, distribute, modify, excerpt, decompile, 
disassemble, decrypt, reverse engineer, rent, transfer, sublicense, or engage in any other actions that infringe 
upon the software copyright in any form. 
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Export Compliance Statement 
Our company complies with applicable export control laws and regulations worldwide, including that of the 
People's Republic of China and the United States, and abides by relevant regulations relating to the export, re-
export and transfer of hardware, software and technology. Regarding the product described in this manual, our 
company asks you to fully understand and strictly abide by the applicable export laws and regulations worldwide. 
EU Authorised Representative 
UNV Technology EUROPE B.V. Treubstraa 1, 2288 EG, Rijswijk, Netherlands. 
If you have any feedback, please contact us at service@uniview.com. 
Disclaimer of Liability 
 We assume no responsibility and offer no compensation for any special, incidental, consequential, or indirect 

damages resulting from the use of this manual or our products, including but not limited to losses related to 
lost business profits, data, or document loss. 

 The product described in this manual is provided on an "as is" basis. Unless required by applicable law, this 
manual is only for informational purpose, and all statements, information, and recommendations in this 
manual are presented without warranty of any kind, expressed or implied, including, but not limited to, 
merchantability, satisfaction with quality, fitness for a particular purpose, and noninfringement.   

 Users must assume total responsibility and all risks for connecting the product to the Internet, including, but 
not limited to, network attack, hacking, and virus. We strongly recommend that users take all necessary 
measures to enhance the protection of network, device, data and personal information. Our company 
disclaims any liability related thereto but will readily provide necessary security related support.  

 To the extent not prohibited by applicable law, in no event will our company and its employees, licensors, 
subsidiary, affiliates be liable for results arising out of using or inability to use the product or service, including, 
not limited to, loss of profits and any other commercial damages or losses, loss of data, procurement of 
substitute goods or services; property damage, personal injury, business interruption, loss of business 
information, or any special, direct, indirect, incidental, consequential, pecuniary, coverage, exemplary, 
subsidiary losses, however caused and on any theory of liability, whether in contract, strict liability or tort  
(including negligence or otherwise) in any way out of the use of the product, even if our company  has been 
advised of the possibility of such damages (other than as may be required by applicable law in cases involving 
personal injury, incidental or subsidiary damage). 

 To the extent allowed by applicable law, in no event shall our total liability to you for all damages for the 
product described in this manual (other than as may be required by applicable law in cases involving personal 
injury) exceed the amount of money that you have paid for the product. 

 When using this product, please strictly adhere to the applicable laws and regulations to avoid infringing upon 
the rights of third parties, including but not limited to intellectual property rights, data rights, or other privacy 
rights. You must also not use this product for the purposes of developing or facilitating the use of weapons of 



4 

mass destruction, biological or chemical weapons, nuclear weapons, or for any other purposes that violate 
international norms and regulations. 

Privacy Protection Reminder 
Our company complies with appropriate privacy protection laws and is committed to protecting user privacy. 
You may want to read our full privacy policy at our website and get to know the ways we process your personal 
information. Please be aware, using the product described in this manual may involve the collection of personal 
information such as face, fingerprint, license plate number, email, phone number, GPS. Please abide by your local 
laws and regulations while using the product. 

 

Safety Precautions 
The device must be installed, serviced and maintained by a trained professional with necessary safety knowledge 
and skills. Before you start using the device, please read through this guide carefully and make sure all applicable 
requirements are met to avoid danger and loss of property. 
Storage, Transportation, and Use 
 Store or use the device in a proper environment that meets environmental requirements, including and not 

limited to, temperature, humidity, dust, corrosive gases, electromagnetic radiation, etc. 
 Make sure the device is securely installed or placed on a flat surface to prevent falling. 
 Unless otherwise specified, do not stack devices. 
 Ensure good ventilation in the operating environment. Do not cover the vents on the device. Allow adequate 

space for ventilation. 
 Protect the device from liquid of any kind. 
 Make sure the power supply provides a stable voltage that meets the power requirements of the device. Make 

sure the power supply's output power exceeds the total maximum power of all the connected devices. 
 Verify that the device is properly installed before connecting it to power. 
 Do not remove the seal from the device body without consulting our company first. Do not attempt to service 

the product yourself. Contact a trained professional for maintenance. 
 Always disconnect the device from power before attempting to move the device. 
 Take proper waterproof measures in accordance with requirements before using the device outdoors. 
Power Requirements 
 Install and use the device in strict accordance with your local electrical safety regulations. 
 Use a UL certified power supply that meets LPS requirements if an adapter is used. 
 Use the recommended cordset (power cord) in accordance with the specified ratings. 
 Only use the power adapter supplied with your device. 
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 Use a mains socket outlet with a protective earthing (grounding) connection. 
 Ground your device properly if the device is intended to be grounded. 
Battery Safety 
Please use batteries properly; otherwise, there is a risk of fire or explosion. 
 Warning: Using incorrect battery models can lead to explosion. 
 If you need to replace the battery, it is recommended that you go to an authorized service center or have it 

replaced under professional supervision. We shall not be held responsible for any issues arising from 
unauthorized battery replacement. 

 When replacing the battery, be sure to use a battery of the same type as the original! Using the wrong model 
for replacement (such as certain types of lithium batteries) may cause safety protection to fail. 

 Batteries must not be exposed to overheat environments such as sunlight, fire, as this may lead to fire, 
explosion, or combustion. 

 Do not dispose of batteries in fire or heating appliances. Do not squeeze, bend, or cut batteries, as it may cause 
explosion. 

 Do not expose batteries to extremely high or low temperatures, or to very low-pressure environments, as this 
may cause explosion or leakage of flammable liquid/gas. 

 Dispose of the used battery according to your local regulations or the battery manufacturer's instructions. 
 For products or the included remote control containing a button cell battery: Do not ingest the battery - 

chemical burn hazard! If swallowed, a button cell battery can cause severe internal burns within 2 hours and 
may be fatal. Precautions (including but not limited to): 
 Keep new and used batteries away from children. 
 Stop using the product and keep it away from children if the battery compartment is not securely closed. 
 If you suspect that a battery may have been swallowed or inserted inside any part of the body, seek 

immediate medical attention. 
Network Security 
Please take all necessary measures to enhance network security for your device. 
The following are necessary measures for the network security of your device: 
 Change default password and set strong password: You are strongly recommended to change the default 

password after your first login and set a strong password of at least nine characters including all three 
elements: digits, letters and special characters. 
 Do not include the account name or the reverse of the account name. 
 Avoid using consecutive characters, such as 123, abc, etc. 
 Do not use overlapping characters, such as 111, aaa, etc. 

 Keep firmware up to date: It is recommended that your device is always upgraded to the latest version for the 
latest functions and better security. Visit our official website or contact your local dealer for the latest firmware. 
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The following are recommendations for enhancing network security of your device: 
 Change password regularly: Change your device password on a regular basis and keep the password safe. 

Make sure only the authorized user can log in to the device. 
 Enable HTTPS/SSL: Use SSL certificate to encrypt HTTP communications and ensure data security. 
 Enable IP address filtering: Allow access only from the specified IP addresses. 
 Minimum port mapping: Configure your router or firewall to open a minimum set of ports to the WAN and keep 

only the necessary port mappings.  Never set the device as the DMZ host or configure a full cone NAT. 
 Disable the automatic login and save password features: If multiple users have access to your computer, it is 

recommended that you disable these features to prevent unauthorized access. 
 Choose username and password discretely: Avoid using the username and password of your social media, 

bank, email account, etc., as the username and password of your device, in case your social media, bank and 
email account information is leaked. 

 Restrict user permissions: If more than one user needs access to your system, make sure each user is granted 
only the necessary permissions. 

 Disable UPnP: When UPnP is enabled, the router will automatically map internal ports, and the system will 
automatically forward port data, which results in the risks of data leakage. Therefore, it is recommended to 
disable UPnP if HTTP and TCP port mapping have been enabled manually on your router. 

 Multicast: Multicast is intended to transmit video to multiple devices. If you do not use this function, it is 
recommended you disable multicast on your network. 

 Check logs: Check your device logs regularly to detect unauthorized access or abnormal operations. 
 Isolate video surveillance network: Isolating your video surveillance network with other service networks helps 

prevent unauthorized access to devices in your security system from other service networks.  
 Physical protection: Keep the device in a locked room or cabinet to prevent unauthorized physical access.  
 SNMP: Disable SNMP if you do not use it. If you do use it, then SNMPv3 is recommended. 
Avertissement de l’utilisation de la batterie 
 Lorsque utiliser la batterie, évitez: 
 Température et pression d'air extrêmement élevées ou basses pendant l'utilisation, le stockage et le 

transport. 
 Remplacement de la batterie. 

 Utilisez la batterie correctement. Mauvaise utilisation de la batterie comme celles mentionnées ici, peut 
entraîner des risques d’incendie, d’explosion ou de fuite liquide de gaz inflammables. 
 Remplacer la batterie par un type incorrect. 
 Disposer d’une batterie dans le feu ou un four chaud, écraser mécaniquement ou couper la batterie. 

 Disposer la batterie utilisée conformément à vos règlements locaux ou aux instructions du fabricant de la 
batterie. 
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Regulatory Compliance 
FCC Statements 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 
Caution: The user is cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This 
equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm between the radiator and any 
part of your body. 
European LV/EMC/RE/RoHS Directive 

 

This product complies with  Low Voltage Directive 2014/35/EU, EMC Directive 2014/30/EU , RE 
Directive 2014/53/EU and RoHS Directive  2011/65/EU and (EU) 2015/863. 

WEEE Directive–2012/19/EU 

 

The product this manual refers to is covered by the Waste Electrical & Electronic Equipment 
(WEEE) Directive and must be disposed of in a responsible manner. 

Battery Regulation- (EU) 2023/1542 

 

Battery in the product complies with the European Battery Regulation (EU) 2023/1542. For 
proper recycling, return the battery to your supplier or to a designated collection point. 
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Hereby, Zhejiang Uniview Technologies Co., Ltd. declares that this device (refer to the label) is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://global.uniview.com/Support/Compliance/EU_Declaration_of_Conformity 
The frequency bands and the nominal limits of transmitted power of the device are available at the following 
internet address: 
https://global.uniview.com/Support/Compliance/RF_Frequency_and_Power 
IC Statement 
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt RSS 
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and 
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the 
device. 
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Dé-veloppement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: 
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your 
body. 
Cet équipement est conforme aux limitedevraits d'exposition aux rayonnements CNR-102 établies pour un 
environnement non contrôlé. 
Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps. 

 

  Español   
Advertencias de seguridad 
El dispositivo debe ser instalado, reparado y mantenido por un profesional capacitado con los conocimientos y 
habilidades de seguridad necesarios. Antes de empezar a usar el dispositivo, lea detenidamente esta guía y 
asegúrese de que se cumplan todos los requisitos aplicables para evitar peligros y pérdidas de bienes. 
Almacenamiento, transporte y uso 
 Almacene o use el dispositivo en un entorno adecuado que cumpla los requisitos ambientales, incluyendo, 

entre otros, temperatura, humedad, polvo, gases corrosivos, radiación electromagnética, etc. 
 Asegúrese de que el dispositivo esté instalado o colocado de forma segura en una superficie plana para evitar 

caídas. 
 A menos que se especifique lo contrario, no apile dispositivos. 
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 Asegure una buena ventilación en el entorno de funcionamiento. No cubra las rejillas de ventilación del 
dispositivo. Deje un espacio adecuado para la ventilación. 

 Proteja el dispositivo de líquidos de cualquier tipo. 
 Asegúrese de que la fuente de alimentación proporcione un voltaje estable que cumpla los requisitos de 

alimentación del dispositivo. Asegúrese de que la potencia de salida de la fuente de alimentación sea superior 
a la potencia máxima total de todos los dispositivos conectados. 

 Compruebe que el dispositivo esté instalado correctamente antes de conectarlo a la alimentación. 
 No retire el precinto de la carcasa del dispositivo sin consultar primero a nuestra empresa. No intente reparar 

el producto usted mismo. Póngase en contacto con un profesional capacitado para el mantenimiento. 
 Desconecte siempre el dispositivo de la alimentación antes de intentar moverlo. 
 Tome las medidas de impermeabilidad adecuadas según los requisitos antes de usar el dispositivo en exteriores. 
Requisitos de alimentación 
 Instale y utilice el dispositivo siguiendo estrictamente las normativas locales de seguridad eléctrica. 
 Si se utiliza un adaptador, use una fuente de alimentación certificada por UL que cumpla los requisitos de 

potencia limitada. 
 Use el juego de cables recomendado (cable de alimentación) según las clasificaciones especificadas. 
 Utilice únicamente el adaptador de corriente suministrado con su dispositivo. 
 Utilice una toma de corriente con una conexión a tierra de protección. 
 Conecte correctamente a tierra su dispositivo si está diseñado para estar conectado a tierra. 
Precaución en el uso de las pilas 
 Cuando se usan pilas, evite: 
 Temperaturas y presiones atmosféricas extremadamente altas o bajas durante el uso, almacenamiento y 

transporte. 
 Sustitución de la pila. 

 Use la pila correctamente. El uso incorrecto de la pila, como en los siguientes casos, puede provocar riesgos 
de incendio, explosión o fuga de líquidos o gases inflamables. 
 Sustituir la pila por un tipo incorrecto. 
 Desechar la pila en el fuego o un horno caliente, o triturar o cortar mecánicamente la pila. 

 Deshágase de la pila usada según las normativas locales o las instrucciones del fabricante de la pila. 
Directiva LVD/CEM 

 

Este producto cumple la Directiva europea de baja tensión 2014/35/UE y la Directiva CEM 
2014/30/UE. 

Directiva RAEE–2012/19/UE 

 

El producto al que se refiere este manual está cubierto por la Directiva de Residuos de 
Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE) y debe eliminarse de forma responsable. 
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Reglamento sobre pilas y baterías (UE) 2023/1542 

 

La batería de este producto cumple con el Reglamento Europeo sobre pilas y baterías (EU) 
2023/1542. Para reciclar de forma adecuada, devuelva la batería a su proveedor o llévela a 
un punto de recolección designado. 

 

  Português   
Advertências de segurança 
A instalação, reparação e manutenção do dispositivo devem ser efetuadas por um profissional qualificado com 
os conhecimentos e competências necessários. Antes de começar a utilizar o dispositivo, leia atentamente este 
guia e certifique-se de que todos os requisitos aplicáveis são cumpridos para evitar perigos e perdas de 
propriedade. 
Armazenamento, Transporte e Utilização 
 Armazene ou utilize o dispositivo num ambiente adequado que cumpre os requisitos ambientais incluindo, 

sem limitação, a temperatura, a humidade, as poeiras, os gases corrosivos, a radiação eletromagnética, etc. 
 Certifique-se de que o dispositivo é instalado em segurança ou colocado numa superfície plana para prevenir 

as quedas. 
 A não ser que especificado de outra forma, não empilhe dispositivos. 
 Garanta uma boa ventilação no ambiente de funcionamento. Não tape as saídas de ventilação no dispositivo. 

Permita o espaço adequado para a ventilação. 
 Proteja o dispositivo de qualquer tipo de líquido. 
 Certifique-se de que a fonte de alimentação fornece uma tensão estável que cumpre os requisitos 

energéticos do dispositivo. Certifique-se de que a potência de saída da fonte de alimentação excede a 
potência máxima total de todos os dispositivos ligados. 

 Verifique se o dispositivo está instalado corretamente antes de o ligar à eletricidade. 
 Não remova o selo do corpo do dispositivo sem consultar primeiro a nossa empresa. Não tente reparar ou 

fazer a manutenção do produto por si mesmo. Contacte um profissional treinado para efetuar a manutenção. 
 Desligue sempre o dispositivo da eletricidade antes de tentar mover o dispositivo. 
 Tome as medidas de impermeabilização adequadas de acordo com os requisitos antes de utilizar o dispositivo 

no exterior. 
Requisitos energéticos 
 A instalação e a utilização do dispositivo deve estar em estrita conformidade com os regulamentos locais 

relacionados com a segurança elétrica. 
 Utilize uma fonte de alimentação com certificação UL que cumpra os requisitos de LPS, caso seja utilizado 

um adaptador. 
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 Utilize o cabo (cabo de alimentação) recomendado de acordo com as classificações especificadas. 
 Apenas utilize o adaptador de alimentação fornecido com o seu dispositivo. 
 Utilize uma tomada elétrica com uma ligação à terra de proteção. 
 Aterre corretamente o seu dispositivo se este tiver que ser ligado à terra. 
Cuidados de utilização da bateria 
 Quando a bateria é utilizada, evite: 
 Temperatura e pressão atmosférica extremamente altas ou baixas durante a utilização, armazenamento 

e transporte. 
 Substituição da bateria. 

 Utilize corretamente a bateria. A utilização incorreta da bateria como da seguinte forma, poderá causar o 
risco de incêndio,  explosão ou fugas de líquidos ou gases inflamáveis. 
 Substituir a bateria por um tipo incorreto. 
 Eliminar a bateria no fogo ou forno quente, ou esmagar ou cortar mecanicamente uma bateria. 

 Elimine a bateria usada de acordo com a regulamentação local ou as instruções do fabricante da bateria. 
Diretiva BT/CEM 

 

Este produto está em conformidade com a diretiva europeia 2014/35/UE sobre baixa tensão 
e com a diretiva CEM 2014/30/UE. 

Diretiva REEE–2012/19/UE 

 

O produto a que este manual se refere está abrangido pela diretiva relativa aos 
equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE) e deve ser eliminado de forma responsável. 

Regulamento (UE) 2023/1542 relativo às baterias e respetivos resíduos 

 

A bateria no produto está em conformidade com o Regulamento da União Europeia (UE) 
2023/1542 relativo às baterias e respetivos resíduos Para a reciclagem correta, devolva a 
bateria ao seu fornecedor ou coloque-a num ponto de recolha designado. 

 

  Français   
Avertissements relatifs à la sécurité 
Les opérations liées à l'installation, à l'entretien et à la maintenance de l'appareil doivent être réalisées par un 
professionnel qualifié possédant les connaissances et compétences nécessaires en matière de sécurité. Avant 
d’utiliser l'appareil, veuillez lire ce guide attentivement, et assurez-vous que toutes les exigences applicables sont 
respectées afin d'éviter tout danger ou dommage matériel. 
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Rangement, transport et utilisation 
 Rangez ou utilisez l'appareil dans un environnement approprié, respectant les conditions environnementales 

requises, telles que la température, l'humidité, la poussière, les gaz corrosifs, les rayonnements 
électromagnétiques, etc. 

 Assurez-vous que l'appareil est installé ou positionné de manière sécurisée sur une surface plane pour éviter 
toute chute. 

 Sauf mention contraire, n'empilez pas les appareils. 
 Maintenez une bonne ventilation dans l'environnement d'utilisation. Ne recouvrez pas les ouvertures situées 

sur l'appareil. Laissez suffisamment d'espace pour la ventilation. 
 Protégez l'appareil contre tout type de liquide. 
 Assurez-vous que l'alimentation électrique fournit une tension stable conforme aux exigences d'alimentation 

de l'appareil. Assurez-vous que la puissance de sortie de l'alimentation électrique dépasse la puissance 
maximale totale de tous les appareils branchés. 

 Vérifiez que l'appareil est correctement installé avant de le connecter à l'alimentation. 
 Ne retirez pas l’opercule du boîtier de l’appareil sans avoir consulté notre entreprise au préalable. N’essayez 

pas de réparer vous-même le produit. Contactez un professionnel qualifié pour effectuer la maintenance. 
 Débranchez toujours l'appareil de la source d'alimentation avant d'essayer de le déplacer. 
 Mettez en place des mesures adéquates respectant les exigences d'étanchéité avant d'utiliser l'appareil en 

extérieur. 
Exigences relatives à l'alimentation 
 L'installation et l'utilisation de l'appareil doivent se faire dans le respect strict des réglementations locales en 

matière de sécurité électrique. 
 Utilisez une alimentation électrique certifiée UL conforme aux exigences LPS lorsqu'un adaptateur est utilisé. 
 Utilisez le câble recommandé (câble d'alimentation), conforme aux valeurs précisées. 
 Utilisez uniquement l'adaptateur d'alimentation fourni avec votre appareil. 
 Utilisez une prise secteur dotée d'une connexion protégée par mise à la terre. 
 Branchez correctement votre appareil à la terre s'il est conçu pour ce type de raccordement. 
Précautions d'utilisation relatives à la pile 
 Lorsque la pile est utilisée, évitez : 
 Les températures et pressions atmosphériques extrêmement élevées ou basses pendant l'utilisation, le 

stockage et le transport. 
 Remplacement de la pile. 

 Utilisez la pile correctement. Une mauvaise utilisation de la pile comme celles mentionnées ci-après peut 
entraîner des risques d'incendie, d'explosion ou de fuite de liquides ou de gaz inflammables. 
 Ne remplacer la pile par une pile de type incorrect. 
 De jeter la pile au feu ou dans un four chaud, de découper ou broyer mécaniquement la pile. 
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 Mettez la pile usagée au rebut conformément aux réglementations locales ou aux instructions du fabricant 
de la pile. 

Directive EBT/CEM 

 

Cet appareil est conforme à la Directive européenne sur la Basse Tension 2014/35/UE et la 
Directive CEM 2014/30/UE. 

Directive DEEE–2012/19/UE 

 

L’appareil mentionné dans ce manuel relève de la directive relative aux déchets 
d’équipements électriques et électroniques (DEEE) et doit être mis au rebut d’une manière 
responsable. 

Règlement sur les batteries - (UE) 2023/1542 

 

La pile intégrée au produit est conforme au règlement européen 2023/1542 relatif aux 
batteries. Pour un recyclage adéquat, remettez la pile à votre fournisseur ou déposez-la dans 
un point de collecte agréé. 

 

  Italiano   
Avvisi sulla sicurezza 
Il dispositivo deve essere installato, riparato e mantenuto da personale qualificato dotato delle conoscenze e 
delle capacità necessarie. Prima di iniziare l’uso del dispositivo, leggere attentamente questa guida e assicurarsi 
che tutti i requisiti necessari siano soddisfatti onde evitare rischi e danni alla proprietà. 
Stoccaggio, trasporto e uso 
 Riporre o utilizzare il dispositivo in un ambiente adeguato che soddisfi i requisiti ambientali tra cui, a titolo 

esemplificativo, temperatura, umidità, presenza di polvere, gas corrosivi, radiazioni elettromagnetiche, ecc. 
 Assicurarsi che il dispositivo sia installato in modo sicuro o posizionato su una superficie piana per evitare 

che cada. 
 Salvo diversamente specificato, non sovrapporre i dispositivi. 
 Assicurare una buona aerazione nell’ambiente operativo. Non coprire le fessure di aerazione del dispositivo. 

Lasciare sufficiente spazio per l’aerazione. 
 Proteggere il dispositivo da liquidi di qualsiasi tipo. 
 Assicurarsi che l’alimentazione fornisca una tensione stabile che soddisfi i requisiti energetici del dispositivo. 

Assicurarsi che la potenza in uscita dell'alimentatore superi la potenza massima totale di tutti i dispositivi 
collegati. 

 Verificare che il dispositivo sia installato correttamente prima di collegarlo all’alimentazione. 
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 Non rimuovere il sigillo dal corpo del dispositivo senza previa consultazione con la società. Non tentare di 
riparare il prodotto da soli. Rivolgersi a personale qualificato per la manutenzione. 

 Scollegare sempre il dispositivo dall’alimentazione prima di spostarlo. 
 Prima di utilizzare il dispositivo all'esterno, utilizzare misure per garantire l’adeguata impermeabilità in base 

ai requisiti. 
Requisiti energetici 
 L’installazione e l’uso del dispositivo devono essere eseguiti in conformità con le normative locali per la 

sicurezza elettrica. 
 Se si utilizza un adattatore, utilizzare un alimentatore omologato UL che soddisfi i requisiti LPS. 
 Utilizzare il cavo di alimentazione consigliato in base ai valori nominali specificati. 
 Utilizzare solo l'alimentatore in dotazione con il dispositivo. 
 Utilizzare una presa elettrica con un collegamento di messa a terra di protezione. 
 Mettere a terra il dispositivo correttamente nel caso sia prevista la messa a terra. 
Precauzioni per l’uso delle batterie 
 Quando si utilizzano le batterie, evitare: 
 Temperature e pressione atmosferica estremamente alte o basse durante uso, stoccaggio e trasporto. 
 Sostituzione della batteria. 

 Utilizzare le batterie di tipo corretto. L’uso non adeguato di batterie può provocare rischi di incendio, 
esplosione o perdita di liquidi o gas infiammabili. 
 La sostituzione di batterie con altre di tipo non corretto. 
 Lo smaltimento di una batteria nel fuoco, frantumandola o tagliandola. 

 Smaltire le batterie esauste in base alle normative locali o alle istruzioni del produttore della batteria. 
Direttiva LVD/EMC 

 
Questo prodotto è conforme alla direttiva europea sulla bassa tensione 2014/35/UE e alla 
direttiva EMC 2014/30/UE. 

Direttiva WEEE -2012/19/UE 

 

Questo prodotto rientra nella direttiva sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(WEEE) e deve essere smaltito in modo responsabile. 

Regolamento sulle batterie (UE) 2023/1542 

 

La batteria del prodotto è conforme al regolamento europeo sulle batterie (UE) 2023/1542. 
Per un corretto riciclaggio, restituisci la batteria al fornitore o a un punto di raccolta 
designato. 
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  Nederlands   
Veiligheidswaarschuwingen 
Het apparaat moet worden geïnstalleerd, onderhouden en gerepareerd door een opgeleide vakman met de 
nodige kennis en vaardigheden op het gebied van veiligheid. Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u 
het apparaat in gebruik neemt en zorg ervoor dat aan alle toepasselijke eisen is voldaan om gevaar en verlies 
van eigendommen te voorkomen. 
Opslag, transport en gebruik 
 Bewaar of gebruik het apparaat in een geschikte omgeving die voldoet aan de omgevingsvereisten, inclusief 

en niet beperkt tot temperatuur, vochtigheid, stof, corrosieve gassen, elektromagnetische straling, enz. 
 Zorg ervoor dat het apparaat stevig is geïnstalleerd of op een vlakke ondergrond is geplaatst om vallen te 

voorkomen. 
 Stapel apparaten niet op elkaar, tenzij anders aangegeven. 
 Zorg voor een goede ventilatie in de bedrijfsomgeving. Dek de ventilatieopeningen op het apparaat niet af. 

Zorg voor voldoende ruimte voor de ventilatie. 
 Bescherm het apparaat tegen vloeistoffen van welke aard dan ook. 
 Zorg ervoor dat de stroomvoorziening een stabiele spanning levert die voldoet aan de voedingsvereisten van 

het apparaat. Zorg ervoor dat het uitgangsvermogen van de voeding groter is dan het totale 
maximumvermogen van alle aangesloten apparaten. 

 Controleer of het apparaat correct is geïnstalleerd voordat u het op de voeding aansluit. 
 Verwijder de verzegeling niet van de behuizing van het apparaat zonder eerst met ons bedrijf te overleggen. 

Probeer niet het product zelf te repareren. Neem contact op met een daarvoor opgeleide professional voor 
het onderhoud. 

 Haal altijd eerst de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat probeert te verplaatsen. 
 Neem de juiste waterdichtheidsmaatregelen in overeenstemming met de vereisten voordat u het apparaat 

buitenshuis gebruikt. 
Voedingsvereisten 
 Installeer en gebruik het apparaat strikt in overeenstemming met uw plaatselijke voorschriften voor 

elektrische veiligheid. 
 Gebruik een UL-gecertificeerde stroomvoorziening die voldoet aan de LPS-vereisten als een adapter wordt 

gebruikt. 
 Gebruik de aanbevolen kabelset (netsnoer) in overeenstemming met de opgegeven nominale waarden. 
 Gebruik alleen de voedingsadapter die bij het apparaat is geleverd. 
 Gebruik een geaard stopcontact. 
 Aard uw apparaat op de juiste wijze als het apparaat bestemd is om geaard te worden. 
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Batterijgebruikwaarschuwing 
 Wanneer een batterij wordt gebruikt, vermijd dan: 
 Extreem hoge- of lage temperatuur en luchtdruk tijdens gebruik, opslag en vervoer. 
 Batterij vervangen. 

 Gebruik de batterij op de juiste manier. Verkeerd gebruik van de batterij, zoals hieronder, kan leiden tot 
risico's op brand, explosie of het lekken van brandbare vloeistof of gas. 
 Vervanging van de batterij door een onjuist type. 
 Het wegwerpen van een batterij in open vuur of een hete oven, of het mechanisch pletten of snijden in 

een batterij. 
 Verwijder de gebruikte batterij volgens de plaatselijke regelgeving of volgens de instructies van de fabrikant. 
LVD/EMC richtlijn 

 
Dit product voldoet aan de Europese laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU en de EMC-richtlijn 
2014/30/EU. 

AEEA richtlijn–2012/19/EU 

 

Het product waarnaar in deze handleiding wordt verwezen, valt onder de richtlijn Afgedankte 
Elektrische en Elektronische Apparatuur (AEEA) en moet op een verantwoorde wijze worden 
afgevoerd. 

Batterijverordening- (EU) 2023/1542 

 

De batterij in dit product voldoet aan de Europese Batterijverordening (EU) 2023/1542. Voor 
een juiste recycling brengt u de batterij terug naar uw leverancier of een aangewezen 
inzamelpunt. 

 

  Deutsch   
Sicherheitshinweise 
Das Gerät muss von einer ausgebildeten Fachkraft mit den erforderlichen Sicherheitskenntnissen und -
fähigkeiten installiert, gewartet und instand gehalten werden. Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, lesen Sie 
bitte diese Anleitung aufmerksam durch und vergewissern Sie sich, dass alle entsprechenden Anforderungen 
erfüllt sind, um Gefahren und Verluste zu vermeiden. 
Lagerung, Transport und Verwendung 
 Lagern und verwenden Sie das Gerät in einer geeigneten Umgebung, die den Anforderungen entspricht, 

einschließlich, aber nicht darauf beschränkt, Temperatur, Luftfeuchtigkeit, Staub, korrosive Gase, 
elektromagnetische Strahlung usw. 

 Achten Sie darauf, dass das Gerät sicher installiert ist oder auf einer ebenen Fläche steht, um ein 
Herunterfallen zu verhindern. 
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 Sofern nicht anders angegeben, dürfen Sie Geräte nicht stapeln. 
 Sorgen Sie für eine gute Belüftung der Betriebsumgebung. Decken Sie die Lüftungsöffnungen am Gerät nicht 

ab. Lassen Sie ausreichend Platz für die Belüftung. 
 Schützen Sie das Gerät vor Flüssigkeiten jeglicher Art. 
 Sorgen Sie dafür, dass die Stromversorgung eine stabile Spannung liefert, die dem Leistungsbedarf des Geräts 

entspricht. Achten Sie darauf, dass die Ausgangsleistung des Netzteils die maximale Gesamtleistung aller 
angeschlossenen Geräte übersteigt. 

 Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie es an das Stromnetz 
anschließen. 

 Entfernen Sie die Versiegelung des Gerätegehäuses nicht ohne vorherige Rücksprache mit uns. Versuchen Sie 
nicht, das Produkt selbst zu warten. Wenden Sie sich für die Wartung an eine ausgebildete Fachkraft. 

 Trennen Sie das Gerät immer von der Stromversorgung, bevor Sie es umsetzen. 
 Ergreifen Sie geeignete Maßnahmen zur Wasserdichtigkeit gemäß den Anforderungen, bevor Sie das Gerät 

im Freien verwenden. 
Anforderungen an die Stromversorgung 
 Die Installation und Verwendung muss in strikter Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften zur 

elektrischen Sicherheit erfolgen. 
 Verwenden Sie eine UL-zertifizierte Stromversorgung, die die LPS-Anforderungen erfüllt, wenn ein Netzteil 

verwendet wird. 
 Verwenden Sie das empfohlene Netzkabel entsprechend den angegebenen Nennwerten. 
 Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. 
 Verwenden Sie eine Steckdose mit Schutzleiter (Erdung). 
 Erden Sie Ihr Gerät ordnungsgemäß, wenn es geerdet werden muss. 
Sicherheitshinweise zur Verwendung von Batterien/Akkus 
 Vermeiden Sie bei der Verwendung von Batterien/Akkus: 
 Extrem hohe oder niedrige Temperaturen und Luftdruck bei Nutzung, Lagerung und Transport. 
 Austausch des Akkus bzw. der Batterie. 

 Verwenden Sie Akkus/Batterien ordnungsgemäß. Eine unsachgemäße Verwendung von Akkus/Batterien, wie z. B. 
die folgenden, kann zu Feuer und Explosion oder zum Auslaufen von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen. 
 Ersetzen von Akkus/Batterien durch einen falschen Typ. 
 Entsorgen von Akkus/Batterien durch Verbrennen, Zerkleinern oder Zerschneiden. 

 Entsorgen Sie verbrauchte Akkus/Batterien entsprechend den örtlichen Vorschriften oder den Anweisungen 
des Akku-/Batterieherstellers. 

NSR/EMV-Richtlinie 

 

Dieses Produkt entspricht der europäischen Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU und der 
EMV-Richtlinie 2014/30/EU. 
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WEEE-Richtlinie – 2012/19/EU 

 

Das Produkt, auf das sich dieses Handbuch bezieht, fällt unter die Richtlinie über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE) und muss verantwortungsvoll entsorgt werden. 

Verordnung (EU) 2023/1542 über Batterien und Altbatterien 

 

Die im Produkt enthaltene Batterie entspricht der europäischen Verordnung (EU) 2023/1542 
über Batterien und Altbatterien. Für ein ordnungsgemäßes Recycling geben Sie die Batterie 
an Ihren Lieferanten oder an eine dafür vorgesehene Sammelstelle zurück. 

 

  Čeština   
Bezpečnostní varování 
Zařízení musí být instalováno, opravováno a udržováno kvalifikovanou osobu s potřebnými znalostmi 
a dovednostmi v oblasti bezpečnosti. Než zařízení začnete používat, projděte si pozorně tuto příručku a ujistěte 
se, že jsou splněny všechny příslušné požadavky, aby nevznikala nebezpečí a škody na majetku. 
Skladování, přeprava a používání 
 Skladujte zařízení ve vhodném prostředí, které splňuje požadavky na prostředí, mezi které patří mimo jiné 

teplota, vlhkost, prašnost, žíravé plyny, elektromagnetická radiace apod. 
 Ujistěte se, že zařízení je bezpečně instalováno a umístěno na rovný povrch, aby nemohlo spadnout. 
 Pokud není uvedeno jinak, neskládejte zařízení na sebe. 
 Zajistěte v místě instalace dostatečné odvětrávání. Nezakrývejte ventilační otvory na zařízení. Ponechte 

dostatečný prostor pro odvětrávání. 
 Chraňte zařízení před všemi typy kapalin. 
 Ujistěte se, že zdroj napájení poskytuje stabilní napětí, které splňuje požadavky na napájení zařízení. Ujistěte 

se, že výstupní výkon zdroje napájení překračuje celkové maximální množství všech připojených zařízení. 
 Před připojením zařízení k napájení ověřte, že je správně nainstalováno. 
 Neodstraňujte těsnění z těla zařízení bez předchozí konzultace s naší společností. Nepokoušejte se provádět 

servis výrobku sami. Pro údržbu kontaktujte proškoleného odborníka. 
 Před přesunutím zařízení jej vždy odpojte od napájení. 
 Než budete zařízení používat ve venkovním prostředí, učiňte adekvátní opatření proti vniknutí vody. 
Požadavky na napájení 
 Instalujte a používejte zařízení výhradně v souladu s místními předpisy pro bezpečnost elektrických zařízení. 
 Pokud budete používat adaptér, používejte zdroj napájení s certifikací UL, který splňuje požadavky LPS. 
 Používejte doporučený napájecí kabel v souladu s uvedenými jmenovitými hodnotami. 
 Používejte výhradně napájecí adaptér dodávaný s vaším zařízením. 
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 Používejte elektrickou zásuvku se zapojeným ochranným uzemněním. 
 Pokud má být zařízení uzemněno, vhodným způsobem jej uzemněte. 
Upozornění k používání baterií 
 Používáte-li baterie, vyhněte se následujícím situacím: 
 Extrémně vysoké nebo nízké teploty nebo atmosférický tlak při používání, skladování a přepravě. 
 Výměna baterií. 

 Používejte baterie správně. Nesprávné používání baterie, například následujícími způsoby, může představovat 
riziko požáru, výbuchu nebo úniku hořlavé kapaliny nebo plynu. 
 Nahrazení baterie nesprávným typem. 
 Vhazování baterie do ohně nebo do rozehřáté trouby, případně mechanické drcení nebo řezání baterie. 

 Použitou baterii zlikvidujte podle platných předpisů nebo podle pokynů výrobce baterie. 
Směrnice LVD/EMC 

 
Tento výrobek je v souladu s evropskou směrnicí o nízkém napětí 2014/35/EU a směrnicí 
o elektromagnetické kompatibilitě 2014/30/EU. 

Směrnice o OEEZ-2012/19/EU 

 

Na výrobek, na který se vztahuje tento návod, se vztahuje směrnice o odpadních elektrických 
a elektronických zařízeních (WEEE) a musí být zodpovědně zlikvidován. 

Nařízení o bateriích – (EU) 2023/1542 

 

Baterie ve výrobku je v souladu s evropským nařízením o bateriích (EU) 2023/1542. Pro 
správnou recyklaci odevzdejte baterii svému dodavateli nebo na určeném sběrném místě. 

 

  Dansk   
Sikkerhedsadvarsler 
Enheden skal installeres, serviceres og vedligeholdes af en uddannet tekniker med den nødvendige 
sikkerhedsviden og de nødvendige færdigheder. Inden du begynder at bruge enheden, skal du læse denne 
vejledning omhyggeligt igennem og sørge for, at alle gældende krav er opfyldt for at undgå fare og tab af ejendom. 
Opbevaring, transport og brug 
 Opbevar eller brug enheden i et passende miljø, der opfylder miljøkrav, herunder, men ikke begrænset til, 

temperatur, luftfugtighed, støv, ætsende gasser, elektromagnetisk stråling osv. 
 Sørg for, at enheden er installeret sikkert eller placeret på en flad overflade for at forhindre, at den falder ned. 
 Medmindre andet er angivet, må enheder ikke stables. 
 Sørg for god ventilation i driftsmiljøet. Ventilationsåbningerne på enheden må ikke tildækkes. Giv 
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tilstrækkelig plads til ventilation. 
 Beskyt enheden mod væske af enhver art. 
 Sørg for, at strømforsyningen leverer en stabil spænding, der opfylder enhedens strømkrav. Sørg for, at 

strømforsyningens udgangseffekt overskrider den samlede maksimale effekt for alle de forbundne enheder. 
 Kontrollér, at enheden er installeret korrekt, før den tilsluttes strøm. 
 Fjern ikke forseglingen fra apparatets krop uden først at konsultere vores virksomhed. Forsøg ikke selv at 

servicere produktet. Kontakt en uddannet fagperson til vedligeholdelse. 
 Enheden skal altid kobles fra strømmen, før der forsøges at flytte enheden. 
 Træf passende vandfaste foranstaltninger i overensstemmelse med kravene, før enheden bruges udendørs. 
Strømkrav 
 Installer og brug enheden i streng overensstemmelse med dine lokale bestemmelser for elektrisk sikkerhed. 
 Brug en UL-certificeret strømforsyning, der opfylder kravene til begrænset strømkilde (LPS). 
 Brug det anbefalede ledningssæt (elledning) i overensstemmelse med de specificerede nominelle værdier. 
 Brug kun den strømadapter, der leveres sammen med din enhed. 
 Brug en stikkontakt med beskyttende jordledning (jording). 
 Forbind din enhed til jord korrekt, hvis enheden skal jordforbindes. 
Forsigtighed ved brug af batteriet 
 Når batteriet bruges, skal der undgås følgende: 
 Ekstremt høj eller lav temperatur og ekstremt højt eller lavt lufttryk under brug, opbevaring og transport. 
 Udskiftning af batteriet. 

 Brug batteriet korrekt. Forkert brug af batteriet såsom følgende kan medføre risici for brand, eksplosion eller 
lækage af brandfarlig væske eller gas. 
 Udskiftning af batteriet med en forkert batteritype. 
 Bortskaffelse af et batteri ved åben ild, placering i en varm ovn eller knusning eller opskæring af et batteri. 

 Bortskaf det brugte batteri i henhold til dine lokale bestemmelser eller batteriproducentens instruktioner. 
LVD/EMC-direktiv 

 

Dette produkt er i overensstemmelse med det europæiske lavspændingsdirektiv 2014/35/EU 
og EMC-direktivet 2014/30/EU. 

WEEE-direktiv-2012/19/EU 

 

Det produkt, som denne vejledning henviser til, er omfattet af direktivet om affald af elektrisk 
og elektronisk udstyr (WEEE) og skal bortskaffes på en ansvarlig måde. 

Batteriforordning - (EU) 2023/1542 

 

Batteriet i produktet er i overensstemmelse med den europæiske batteriforordning (EU) 
2023/1542. For korrekt genbrug skal du returnere batteriet til din leverandør eller til et 
udpeget indsamlingssted. 
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  Svenska   
Säkerhetsvarningar 
Enheten måste installeras och underhållas av en behörig tekniker med nödvändiga säkerhetskunskaper och 
färdigheter. Innan du börjar använda enheten ska du läsa igenom den här handboken noggrant och se till att alla 
tillämpliga krav är uppfyllda för att undvika fara och förlust av egendom. 
Förvaring, transport och användning 
 Förvara eller använd enheten i en lämplig miljö som uppfyller krav på miljön, inklusive men inte begränsat 

till, temperatur, luftfuktighet, damm, korrosiva gaser eller elektromagnetisk strålning osv. 
 För att förhindra att enheten faller ska du se till att den är säkert installerad eller placerad på en plan yta. 
 Du får inte stapla enheter, om inget annat anges. 
 Garantera en god ventilation i driftsmiljön. Täck inte enhetens ventilationsöppningar. Säkerställ tillräckligt 

med utrymme för god ventilation. 
 Skydda enheten från alla typer av vätska. 
 Säkerställ att strömförsörjningen matar en stabil spänning som uppfyller enhetens effektbehov. Säkerställ att 

strömförsörjningens uteffekt är högre än den totala maximala effekten för alla anslutna enheter. 
 Verifiera att enheten är korrekt installerad innan den ansluts till en strömkälla. 
 Ta inte bort förseglingen från apparatens kropp utan att först rådfråga vårt företag. Försök inte att serva 

produkten själv. Kontakta en auktoriserad servicepartner för underhåll. 
 Koppla alltid bort enheten från strömkällan innan du försöker flytta på den. 
 Vidta lämpliga åtgärder för att göra enheten vattenbeständig, i enlighet med kraven, innan den används utomhus. 
Effektbehov 
 Installera och använd enheten i enlighet med lokala föreskrifter beträffande elsäkerhet. 
 Använd en UL-certifierad strömförsörjning, som uppfyller LPS-kraven om en adapter används. 
 Använd en rekommenderad strömkabel (nätsladd) i enlighet med de specificerade klassificeringarna. 
 Använd endast den strömadapter som medföljer enheten. 
 Använd ett jordat eluttag. 
 Jorda enheten ordentligt om den är avsedd att jordas. 
Försiktighet vid batterianvändning 
 Undvik följande när batteriet används: 
 Extremt hög eller låg temperatur och lufttryck under användning, lagring och transport. 
 Byta ut batterier. 

 Använd batteriet på ett korrekt sätt. Felaktig användning av batteriet (enligt följande) kan orsaka risk för 
brand, explosion eller läckage av brandfarliga vätskor eller gaser. 
 Byt ut batteriet mot fel typ. 
 Batterier ska inte kasseras i eld eller en varm ugn, eller mekaniskt krossas eller kapas. 
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 Kassera använda batterier enligt lokala bestämmelser eller batteritillverkarens anvisningar. 
LVD/EMC-direktiv 

 

Denna produkt uppfyller kraven i Europaparlamentets lågspänningsdirektiv 2014/35/EU och 
EMC-direktiv 2014/30/EU. 

WEEE-direktiv – 2012/19/EU 

 

Produkten som denna manual hänvisar till omfattas av direktivet om avfallshantering av 
elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) och måste kasseras på ett ansvarsfullt sätt. 

Batteriförordning – (EU) 2023/1542 

 

Batteriet i denna produkt uppfyller kraven i den europeiska batteriförordningen (EU) 
2023/1542. För korrekt återvinning, returnera batteriet till din leverantör eller till en angiven 
insamlingspunkt. 

 

  Suomi   
Turvallisuusvaroitukset 
Koulutetun ammattilaisen, jolla on tarvittavat turvallisuustiedot ja -taidot, on suoritettava laitteen asennus, 
huolto ja ylläpito. Ennen kuin aloitat laitteen käytön, lue tämä opas huolellisesti läpi ja varmista, että kaikki 
sovellettavat vaatimukset täyttyvät välttääksesi vaarat ja omaisuuden menetykset. 
Varastointi, kuljetus ja käyttö 
 Varastoi tai käytä laitetta asianmukaisessa ympäristössä, joka täyttää ympäristövaatimukset, mukaan lukien, 

mutta ei näihin rajoittuen, lämpötila, kosteus, pöly, syövyttävät kaasut, sähkömagneettinen säteily jne. 
 Varmista, että laite on asennettu tukevasti tai asetettu tasaiselle alustalle kaatumisen estämiseksi. 
 Älä pinoa laitteita päällekkäin, ellei toisin ole ilmoitettu. 
 Varmista käyttöympäristön hyvä ilmanvaihto. Älä peitä laitteen tuuletusaukkoja. Jätä riittävästi tilaa 

ilmanvaihtoa varten. 
 Suojaa laite kaikenlaisilta nesteiltä. 
 Varmista, että virtalähteestä saadaan tasainen jännite, joka vastaa laitteen tehovaatimuksia. Varmista, että 

virtalähteen lähtöteho ylittää kaikkien liitettyjen laitteiden yhteenlasketun enimmäistehon. 
 Varmista, että laite on asennettu oikein, ennen kuin kytket sen verkkovirtaan. 
 Älä poista sinettiä laitteen rungosta kysymättä ensin yhtiöltämme. Älä yritä huoltaa tuotetta itse. Ota yhteyttä 

koulutettuun ammattilaiseen huoltoasioissa. 
 Irrota laite aina sähköverkosta ennen kuin yrität siirtää laitetta. 
 Ryhdy tarvittaviin vaatimusten mukaisiin vesitiiviystoimenpiteisiin ennen laitteen käyttämistä ulkona. 
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Sähkövaatimukset 
 Laitteen asennuksessa ja käytössä on noudatettava tarkasti paikallisia sähköturvallisuusmääräyksiä. 
 Käytä UL-sertifioitua virtalähdettä, joka täyttää LPS-vaatimukset, jos käytetään sovitinta. 
 Käytä suositeltua johtosarjaa (virtajohtoa) määritettyjen luokitusten mukaisesti. 
 Käytä vain laitteen mukana toimitettua virtasovitinta. 
 Käytä pistorasiaa, jossa on suojamaadoitus (maadoitus). 
 Maadoita laite asianmukaisesti, jos laite on tarkoitettu maadoitettavaksi. 
Akun käyttöä koskevat varotoimet 
 Kun käytetään akkua, vältä: 
 Erittäin korkea tai matala lämpötila ja ilmanpaine käytön, säilytyksen ja kuljetuksen aikana. 
 Akun vaihtamista. 

 Käytä akkua oikein. Akun virheellinen käyttö, kuten esimerkiksi seuraavassa mainitut, voi aiheuttaa tulipalon, 
räjähdyksen tai syttyvän nesteen tai kaasun vuotamisen vaaran. 
 Akku vaihdetaan väärän tyyppiseen. 
 Akku hävitetään tuleen tai kuumaan uuniin tai akku murskataan tai leikataan mekaanisesti. 

 Hävitä käytetty akku paikallisten määräysten tai akun valmistajan ohjeiden mukaisesti. 
LVD/EMC-d`irektiivi 

 

Tämä tuote on Euroopan pienjännitedirektiivin 2014/35/EU ja EMC-direktiivin 2014/30/EU 
mukainen. 

WEEE-direktiivi – 2012/19/EU 

 

Tuote, johon tässä oppaassa viitataan, kuuluu sähkö- ja elektroniikkalaiteromudirektiivin 
(WEEE) piiriin, ja se on hävitettävä vastuullisesti. 

Akkuasetus - (EU) 2023/1542 

 

Tuotteen akku on Euroopan akkuasetuksen (EU) 2023/1542 mukainen. Asianmukaista 
kierrätystä varten palauta akku toimittajallesi tai määrättyyn keräyspisteeseen. 

 
 

  Język polski   
Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 
Urządzenie powinno być instalowane, serwisowane i konserwowane przez wykwalifikowany personel 
posiadający odpowiednią wiedzą i umiejętnościami. Przed rozpoczęciem użytkowania z urządzenia należy 
uważnie przeczytać ten podręcznik i upewnić się, że spełniono wszystkie wymagania, aby uniknąć zagrożeń oraz 
uszkodzenia sprzętu. 
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Przechowywanie, transport i użytkowanie 
 Przechowuj, transportuj i używaj urządzenie w odpowiednich warunkach zgodnych z wymaganiami 

dotyczącymi, między innymi, temperatury, wilgotności, kurzu, gazów korozyjnych i promieniowania 
elektromagnetycznego. 

 Upewnij się, że urządzenie jest prawidłowo zainstalowane lub umieszczone na stabilnej, płaskiej powierzchni, 
aby zapobiec jego upadkowi. 

 Jeżeli producent nie zaznaczył inaczej, nie ustawiaj urządzeń jedno na drugim. 
 Zapewnij odpowiednią wentylację wokół urządzenia. Nie przykrywaj otworów wentylacyjnych urządzenia. 

Zachowaj odpowiedni odstęp wokół urządzenia, aby zapewnić odpowiednią cyrkulację powietrza. 
 Chroń urządzenie przed cieczami. 
 Upewnij się, że zasilacz zapewnia stabilne napięcie zgodne z wymaganiami dotyczącymi zasilania urządzenia. 

Upewnij się, że moc wyjściowa zasilacza przekracza łączną maksymalną moc wszystkich podłączonych 
urządzeń. 

 Przed podłączeniem zasilania zweryfikuj, że urządzenie jest prawidłowo zainstalowane. 
 Nie usuwać plomby z obudowy urządzenia bez uprzedniego skonsultowania się z firmą. Nie podejmuj prób 

samodzielnej naprawy urządzenia. Zleć konserwację przeszkolonemu personelowi. 
 Przed przeniesieniem urządzenia odłącz zasilanie. 
 Jeśli zamierzasz używać urządzenia na zewnątrz, zabezpiecz je przed niekorzystnymi warunkami pogodowymi, 

zgodnie z wymaganiami producenta. 
Wymagania dotyczące zasilania 
 Produkt musi być instalowany i użytkowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi bezpiecznego 

korzystania z urządzeń elektrycznych. 
 Jeżeli używany jest zasilacz, należy stosować zasilacz z certyfikatem UL, zgodnego z wymaganiami LPS. 
 Używaj zalecanego przewodu zasilającego o odpowiednich parametrach. 
 Używaj wyłącznie zasilacza dostarczonego razem z urządzeniem. 
 Podłącz urządzenie do gniazda elektrycznego z uziemieniem. 
 Wykonaj prawidłowe uziemienie urządzenia, jeżeli jest to wymagane. 
Przestroga dotycząca baterii 
 Gdy używana jest bateria, unikaj następujących warunków: 
 Skrajnie wysokie lub niskie temperatury oraz zmiany ciśnienia powietrza w trakcie użytkowania, 

przechowywania i transportu. 
 Wymiana baterii. 

 Prawidłowo korzystaj z baterii. Nieprawidłowe użytkowanie, takie jak poniższe przypadki, może spowodować 
pożar, wybuch albo wyciek palnej cieczy lub gazu. 
 Wymiana baterii na baterię nieodpowiedniego typu. 
 Wrzucenie baterii do ognia lub rozgrzanego pieca albo zgniecenie lub przecięcie baterii. 

 Utylizuj zużyte baterie zgodnie z lokalnymi rozporządzeniami lub instrukcjami producenta baterii. 
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Dyrektywa LVD/EMC 

 
Niniejszy produkt jest zgodny z europejską dyrektywą niskonapięciową 2014/35/UE i 
dyrektywą EMC 2014/30/UE. 

Dyrektywa WEEE–2012/19/UE 

 

Produkt, którego dotyczy niniejsza instrukcja, podlega dyrektywie w sprawie zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) i musi być utylizowany w odpowiedzialny 
sposób. 

Rozporządzenie w sprawie baterii - (UE) 2023/1542 

 

Bateria zastosowana w niniejszym produkcie jest zgodna z europejskim rozporządzeniem w 
sprawie baterii (UE) 2023/1542. W celu prawidłowego recyklingu należy zwrócić baterię do 
dostawcy lub wyznaczonego punktu zbiórki. 

 

  Română   
Atenționări de siguranță 
Dispozitivul trebuie să fie instalat, servisat, și întreținut de către un profesionsit instruit cu cunoștințe și aptitudini de 
siguranță necesare. Înainte de a începe să utilizați dispozitivul, vă rugăm citiți acest ghid cu atenție și asigurați-vă că 
toate cerințele aplicabile sunt îndeplinite pentru a evita pericolul și pierderea proprietății. 
Depozitare, transport și utilizare 
 Depozitați sau utilizați dispozitivul într-un mediu corespunzător care îndeplinește cerințele de mediu, 

incluzând dar fără a se limita la, temperatură, umiditate, praf, gaze corozive, radiații electromagentice, etc. 
 Asigurați-vă că dispozitivul este instalat în mod corespunzător sau poziționat pe o suprafață plană pentru a 

preveni căderea. 
 În cazul în care nu se specifică altfel, nu suprapuneți dispozitivele. 
 Asigurați o bună ventilație în mediul de operare. Nu acoperiți gurile de ventilație de pe dispozitiv. Asigurați 

un spațiu adecvat pentru ventilație. 
 Protejați dispozitivul de orice fel de lichid. 
 Asigurați-vă că sursa de alimentare furnizează o tensiune stabilă care îndeplinește cerințele de alimentare ale 

dispozitivului. Asigurați-vă că puterea de ieșire a sursei de alimentare depășește puterea maximă totală a 
tuturor dispozitivelor conectate. 

 Verificați dacă dispozitivul este instalat corespunzător înainte de a-l conecta la sursa de alimentare. 
 Nu scoateți sigiliul de pe corpul dispozitivului fără a consulta prima dată compania noastră. Nu încercați să 

reparați singur dispozitivul. Contactați un profesionist instruit pentru mentenanță. 
 Întotdeauna deconectați dispozitivul de la alimentare înainte de a încerca să mutați dispozitivul. 
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 Luați măsuri adecvate de impermeabilizare în conformitate cu cerințele înainte de a utiliza dispozitivul în exterior. 
Cerințe privind alimentarea 
 Instalați și utilizați dispozitivul în strictă conformitate cu reglementările locale privind siguranța electrică. 
 Dacă se utilizează un adaptor, utilizați o sursă de alimentare certificată UL care îndeplinește cerințele LPS. 
 Utilizați cablul recomandat (cablu de alimentare) în conformitate cu valorile nominale specificate. 
 Utilizați numai adaptorul de alimentare furnizat împreună cu dispozitivul. 
 Utilizați o priză de alimentare cu împământare de protecție. 
 Împământați dispozitivul în mod corespunzător dacă dispozitivul este destinat să fie împământat. 
Atenționare cu privire la utilizarea bateriei 
 Când utilizați bateria, evitați: 
 temperaturile și presiunea aerului extrem de ridicate sau scăzute în timpul utilizării, depozitării și 

transportului. 
 Înlocuirea bateriei. 

 Utilizați bateria în mod corespunzător. Utilizarea necorespunzătoare a bateriei, cum ar fi următoarele, poate 
cauza riscuri de incendiu, explozie sau scurgere de lichid sau gaz inflamabil: 
 Înlocuirea bateriei cu un tip incorect. 
 Aruncarea unei baterii în foc sau într-un cuptor încins, sau zdrobirea mecanică sau tăierea unei baterii. 

 Aruncați bateria utilizată în conformitate cu reglementările locale sau cu instrucțiunile producătorului bateriei. 
Directiva LVD/EMC 

 
Acest produs respectă Directiva Europeană de Joasă Tensiune 2014/35/UE și Directiva EMC 
2014/30/UE. 

Directiva DEEE – 2012/19/UE 

 

Produsul la care se referă acest manual este acoperit de Directiva privind Deșeurile de 
Echipamente Electrice și Electronice (DEEE) și trebuie eliminat în mod corespunzător. 

Reglementarea Bateriei- (UE) 2023/1542 

 

Bateria din produs respectă Regulamentul European privind Bateriile (UE) 2023/1542. Pentru 
o reciclare corespunzătoare, returnați bateria la furnizor sau la un punct desemnat de 
colectare. 

 

  Magyar   
Biztonsági figyelmeztetések 
A készülék telepítését, szervizelését és karbantartását kizárólag a szükséges biztonsági ismeretekkel és 
készségekkel rendelkező, képzett szakember végezheti. A készülék használata előtt figyelmesen olvassa át az 
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útmutatót, és győződjön meg róla, hogy minden vonatkozó követelmény teljesül, elkerülve ezáltal a veszélyeket 
és az anyagi károkat. 
Tárolás, szállítás és használat 
 A készüléket megfelelő környezetben tárolja és használja, amely kielégíti a környezeti előírásokat, ideértve 

többek között a hőmérsékletre, páratartalomra, porra, korrozív gázokra, elektromágneses sugárzásra stb. 
vonatkozó követelményeket. 

 A leesés veszélyének elkerülése érdekében győződjön meg róla, hogy a készülék biztonságosan rögzítve van, 
illetve sík felületre van szerelve. 

 Eltérő utasítás hiányában ne helyezze egymásra a készülékeket. 
 Gondoskodjon az üzemeltetési környezet megfelelő szellőzéséről. Ne takarja le a készülék szellőzőnyílásait. 

Biztosítson megfelelő szabad helyet a szellőzéshez. 
 Óvja a készüléket bármilyen folyadékkal való érintkezéstől. 
 Bizonyosodjon meg, hogy a tápforrás stabil feszültséget szolgáltat, amely megfelel a készülék 

teljesítményigényének. Győződjön meg róla, hogy a tápforrás kimeneti teljesítménye meghaladja az összes 
csatlakoztatott berendezés maximális összteljesítményét. 

 A csatlakoztatás előtt ellenőrizze a készülék megfelelő telepítését. 
 Ne távolítsa el a tömítést a készülék testéről anélkül, hogy először konzultálna a vállalatunkkal. Ne próbálja 

saját maga szervizelni a terméket. Kérjen segítséget képzett szakembertől a karbantartáshoz. 
 Mozgatás előtt mindig válassza le a készüléket a tápellátásról. 
 A készülék kültéri használata előtt gondoskodjon a követelményeknek megfelelő vízszigetelésről. 
Tápkövetelmények 
 A készülék telepítése és használata során szigorúan tartsa be a villamosságra vonatkozó helyi szintű biztonsági 

előírásokat. 
 Adapterrel történő csatlakoztatás esetén használjon UL-tanúsítvánnyal rendelkező, érintésvédelmi 

követelményeknek megfelelő tápforrást. 
 Használja a javasolt kábelkészletet (tápkábelt) az előírt névleges értékeknek megfelelően. 
 Kizárólag a készülékhez mellékelt hálózati adaptert használja. 
 Védőföldeléssel (földeléssel) biztosított hálózati aljzatot használjon. 
 Amennyiben a készüléket földelni kell, biztosítsa a megfelelő védőföldelést. 
Vigyázat az akkumulátorok/elemek használata során 
 Akkumulátor/elem használata esetén kerülje el a következőket: 
 Túlságosan magas vagy alacsony hőmérsékleten és légnyomáson történő használat, tárolás és szállítás. 
 Az akkumulátor/elem cseréje. 

 Használja rendeltetésszerűen az akkumulátort/elemet. Az akkumulátor/elem nem megfelelő, például a 
következőkben említett módon történő használata tűz- és robbanásveszélyes, illetve tűzveszélyes folyadék 
vagy gáz szivárgását okozhatja. 
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 Az akkumulátor/elem nem megfelelő típussal való cseréje. 
 Az akkumulátor/elem tűzbe vagy forró sütőbe helyezése, illetve mechanikus összetörése vagy szétvágása. 

 A használt akkumulátorokat és elemeket a helyi előírások vagy az akkumulátor gyártójának utasításai szerint 
selejtezze ki. 

LVD/EMC irányelvek 

 
Ez a termék megfelel az európai 2014/35/EU alacsonyfeszültségi (LVD) irányelvnek és az 
elektromágneses összeférhetőségről szóló (EMC) 2014/30/EU irányelvnek. 

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól (WEEE) szóló 2012/19/EU irányelv 

 

A jelen kézikönyvben hivatkozott termékre az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékairól (WEEE) szóló irányelv vonatkozik, ártalmatlanítása felelős módon történjen. 

Akkumulátorokra vonatkozó 2023/1542/EU rendelet 

 

A termék akkumulátora megfelel az akkumulátorokról szóló európai 2023/1542/EU 
rendeletnek. A megfelelő újrahasznosítás érdekében juttassa vissza a gyártónak vagy 
helyezze el egy arra kijelölt gyűjtőpontban. 

 

  Български   
Предупреждения за безопасност 
Устройството трябва да бъде монтирано, обслужвано и поддържано от обучен специалист с 
необходимите знания и умения по отношение на безопасността. Преди употреба, моля, внимателно 
прочетете това ръководство и се уверете, че са изпълнени всички приложими изисквания, за да избегнете 
застрашаване и загуба на собственост. 
Съхранение, транспортиране и употреба 
 Съхранявайте или използвайте това устройство в подходяща среда, която отговаря на екологичните 

изисквания, включително, но не само, по отношение на температура, влажност, прах, корозионни 
газове, електромагнитно излъчване и др. 

 Уверете се, че устройството е безопасно монтирано или е поставено на равна повърхност, за да се 
избегне падане. 

 Освен ако не е указано друго, не поставяйте устройства едно върху друго. 
 Осигурете добро проветрение в средата на работа. Не покривайте вентилационните отвори на 

устройството. Осигурете достатъчно пространство за вентилация. 
 Предпазвайте устройството от всякакви течности. 
 Уверете се, че източника на електрозахранване предоставя стабилно напрежение, което отговаря на 

изискванията за захранване на устройството. Уверете се, че изходната мощност на източника на 
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електрозахранване надвишава общата мощност на всички включени устройства. 
 Преди да свържете устройството към електрозахранването, проверете дали е монтирано правилно. 
 Не отстранявайте уплътнението от корпуса на устройството, без първо да се консултирате с нашата 

компания. Не се опитвайте да обслужвате продукта сами. Свържете се с обучен специалист за 
поддръжка. 

 Винаги изключвайте устройството от електрозахранването преди да го преместите. 
 Вземете подходящи мерки за осигуряване на защита от вода в съответствие с изискванията, преди да 

използвате устройството на открито. 
Необходимо напрежение 
 Монтирайте и използвайте устройството в строго съответствие с местните разпоредби за електрическа 

безопасност. 
 Ако ползвате адаптер, използвайте сертифицирано UL захранване, което отговаря на изискванията на 

LPS. 
 Използвайте препоръчания комплект кабели (захранващ кабел) в съответствие с указаните стойности. 
 Използвайте само захранващия адаптер, доставен с устройството ви. 
 Използвайте електрически контакти със защитна заземителна връзка. 
 Ако е предвидено заземяване на устройството, заземете го правилно. 
Внимание при използване на батерията 
 При използване на батерията избягвайте: 
 Изключително високи или ниски температури и налягане при употреба, съхранение и 

транспортиране. 
 Смяна на батерията. 

 Използвайте батерията правилно. Неправилна употреба на батерията, както посочената по-долу, може 
да причини рискове от пожар, експлозия или изтичане на запалима течност или газ. 
 Смяна на батерията с такава от неправилен тип. 
 Хвърляне на батерията в огън или поставянето ѝ в гореща фурна, или механично счупване или 

рязане на батерията. 
 Изхвърлете използваната батерия в съответствие с местните ви разпоредби или според инструкциите 

на производителя на батерията. 
Директива за ниско напрежение/ЕМС 

 

Този продукт е в съответствие с Директива 2014/35/ЕС за ниско напрежение и 
Директива 2014/30/ЕС за ЕМС 

Директива 2012/19/ЕС за ОЕЕО 

 

Продуктът, за който се отнася това ръководство, попада в обхвата на Директивата за 
отпадъци от електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО) и трябва да се изхвърля по 
отговорен начин. 
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Регламент за батериите - (ЕС) 2023/1542 

 

Батерията в продукта е в съответствие с Европейския регламент за батериите (ЕС) 
2023/1542. За правилно рециклиране върнете батерията на Вашия доставчик или в 
определен пункт за събиране. 

 

  Ελληνικά   
Προειδοποιήσεις ασφαλείας 
Η συσκευή πρέπει να εγκαθίσταται, να συντηρείται και να συντηρείται από εκπαιδευμένο επαγγελματία με τις 
απαραίτητες γνώσεις και δεξιότητες ασφαλείας. Προτού ξεκινήσετε τη χρήση της συσκευής, διαβάστε 
προσεκτικά αυτόν τον οδηγό και βεβαιωθείτε ότι πληρούνται όλες οι ισχύουσες απαιτήσεις, προκειμένου να 
αποφύγετε τυχόν κινδύνους και απώλεια περιουσίας. 
Αποθήκευση, μεταφορά και χρήση 
 Αποθηκεύστε ή χρησιμοποιήστε τη συσκευή σε κατάλληλο περιβάλλον που πληροί τις περιβαλλοντικές 

απαιτήσεις, συμπεριλαμβανομένων ενδεικτικά της θερμοκρασίας, της υγρασίας, της σκόνης, των 
διαβρωτικών αερίων, της ηλεκτρομαγνητικής ακτινοβολίας κ.λπ. 

 Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι ασφαλώς εγκατεστημένη ή τοποθετημένη σε επίπεδη επιφάνεια, 
προκειμένου να αποφευχθεί τυχόν πτώση της. 

 Εκτός αν ορίζεται διαφορετικά, μην στοιβάζετε συσκευές. 
 Εξασφαλίστε καλό εξαερισμό στο περιβάλλον λειτουργίας. Μην φράσσετε τους αεραγωγούς της συσκευής. 

Φροντίστε να υπάρχει επαρκής χώρος για εξαερισμό. 
 Προστατεύστε τη συσκευή από υγρά κάθε είδους. 
 Βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό παρέχει σταθερή τάση που ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις ισχύος της 

συσκευής. Βεβαιωθείτε ότι η ισχύς εξόδου του τροφοδοτικού υπερβαίνει τη συνολική μέγιστη ισχύ όλων 
των συνδεδεμένων συσκευών. 

 Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει εγκατασταθεί σωστά προτού τη συνδέσετε στην τροφοδοσία. 
 Μην αφαιρέσετε την σφραγίδα από το σώμα της συσκευής χωρίς πρώτα να συμβουλευτείτε την εταιρεία 

μας. Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε το προϊόν μόνοι σας. Επικοινωνήστε με έναν εκπαιδευμένο 
επαγγελματία για συντήρηση. 

 Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την παροχή ρεύματος προτού επιχειρήσετε να μετακινήσετε τη 
συσκευή. 

 Λάβετε τα κατάλληλα μέτρα στεγανοποίησης σύμφωνα με τις απαιτήσεις προτού χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή σε εξωτερικούς χώρους. 
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Απαιτήσεις ισχύος 
 Εγκαταστήστε και χρησιμοποιήστε τη συσκευή σε αυστηρή συμμόρφωση με τους τοπικούς κανονισμούς 

ηλεκτρικής ασφάλειας. 
 Χρησιμοποιήστε ένα τροφοδοτικό με πιστοποίηση UL που πληροί τις απαιτήσεις LPS, εάν χρησιμοποιείται 

προσαρμογέας. 
 Χρησιμοποιήστε το συνιστώμενο σετ καλωδίων (καλώδιο τροφοδοσίας), σύμφωνα με τις καθορισμένες 

ονομαστικές τιμές. 
 Χρησιμοποιείτε μόνο τον προσαρμογέα ρεύματος που παρέχεται με τη συσκευή σας. 
 Χρησιμοποιήστε μια πρίζα δικτύου με σύνδεση γείωση προστασίας (γείωση). 
 Γειώστε σωστά τη συσκευή σας, εάν η συσκευή προορίζεται για γείωση. 
Προειδοποιήσεις για τη χρήση της μπαταρίας 
 Κατά τη χρήση μπαταρίας, αποφύγετε: 
 Εξαιρετικά υψηλή ή χαμηλή θερμοκρασία και πίεση του αέρα κατά τη χρήση, την αποθήκευση και τη 

μεταφορά. 
 Αντικατάσταση μπαταρίας. 

 Χρησιμοποιείτε σωστά την μπαταρία. Τυχόν ακατάλληλη χρήση της μπαταρίας, όπως τα παρακάτω, 
ενδέχεται να προκαλέσει κινδύνους πυρκαγιάς, έκρηξης ή διαρροής εύφλεκτου υγρού ή αερίου. 
 Αντικατάσταση μπαταρίας με μπαταρία λανθασμένου τύπου. 
 Απόρριψη της μπαταρίας σε φωτιά ή θερμό φούρνο ή μηχανική σύνθλιψη ή κοπή της μπαταρίας. 

 Απορρίπτετε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς ή τις οδηγίες του 
κατασκευαστή. 

Οδηγία LVD/EMC 

 

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με την Ευρωπαϊκή Οδηγία Χαμηλής Τάσης 2014/35/EE και 
την Οδηγία για την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα 2014/30/ΕΕ. 

Οδηγία ΑΗΗΕ–2012/19/ΕΕ 

 

Το προϊόν στο οποίο αναφέρεται αυτό το εγχειρίδιο καλύπτεται από την Οδηγία για τα 
Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) και πρέπει να απορριφθεί με 
υπεύθυνο τρόπο. 

Κανονισμός μπαταριών- (ΕΕ) 2023/1542 

 

Η μπαταρία του προϊόντος συμμορφώνεται με τον Ευρωπαϊκό Κανονισμό Μπαταριών (ΕΕ) 
2023/1542. Για σωστή ανακύκλωση, επιστρέψτε την μπαταρία στον προμηθευτή σας ή σε 
καθορισμένο σημείο συλλογής. 

 



32 

  Hrvatski   
Sigurnosna upozorenja 
Uređaj treba instalirati, servisirati i održavati obučeni stručnjak s potrebnim sigurnosnim znanjem i vještinama. 
Prije nego počnete koristiti uređaj, pažljivo pročitajte ovaj vodič i osigurajte da su zadovoljeni svi sigurnosni 
zahtjevi kako bi se izbjegla opasnost i gubitak imovine. 
Pohrana, transport i korištenje 
 Uređaj skladištite ili koristite u odgovarajućem okruženju koje zadovoljava ekološke zahtjeve, uključujući, bez 

ograničenja, temperaturu, vlažnosti, prašinu, korozivne plinove, elektromagnetsko zračenje itd. 
 Osigurajte da je uređaj čvrsto montiran ili položen na ravnu površinu kako bi se spriječio pad. 
 Nemojte uređaje stavljati jedan na drugi osim ako je drugačije navedeno. 
 U radnom okruženju osigurajte dobru ventilaciju. Nemojte prekrivati otvore na uređaju. Ostavite dovoljno 

prostora za ventilaciju. 
 Zaštitite uređaj od bilo kakve tekućine. 
 Osigurajte da napajanje pruža stabilan napon koji udovoljava strujnim zahtjevima uređaja. Osigurajte da 

izlazna snaga napajanja premašuje ukupnu maksimalnu snagu svih povezanih uređaja. 
 Potvrdite da je uređaj ispravno instaliran prije nego ga spojite na napajanje. 
 Ne uklanjajte brtvu s kućišta uređaja bez prethodnog konzultiranja s našom tvrtkom. Nemojte sami 

pokušavati servisirati uređaj. Za održavanje kontaktirajte obučenog stručnjaka. 
 Prije pokušaja pomicanja uređaja uvijek iskopčajte uređaj s napajanja. 
 Poduzmite odgovarajuće mjere zaštite od vode sukladno zahtjevima prije korištenja uređaja na otvorenom. 
Strujni zahtjevi 
 Uređaj instalirajte i koristite strogo se pridržavajući lokalnih propisa o električnoj sigurnosti. 
 Ako koristite adapter, koristite UL certificirano napajanje koje zadovoljava LPS zahtjeve. 
 Koristite preporučeni komplet kabela (strujni kabel) sukladno navedenim oznakama. 
 Koristite isključivo strujni adapter priložen vašem uređaju. 
 Koristite strujnu utičnicu sa zaštitnom vezom (uzemljenjem). 
 Ako uređaj treba biti uzemljen, ispravno ga uzemljite. 
Mjere opreza kod upotrebe baterije 
 Kada se koristi baterija izbjegavajte: 
 Ekstremno visoku ili nisku temperaturu i tlak zraka pri korištenju, pohrani i transportu. 
 Zamjena baterije. 

 Ispravno koristite bateriju. Nepravilno korištenje baterije, poput sljedećih primjera, može stvoriti opasnost 
od požara, eksplozije ili curenja zapaljive tekućine ili plina. 
 Zamjena baterije neispravnom vrstom. 
 Odlaganje baterije u vatru ili vruću pećnicu; odnosno mehaničko drobljenje ili rezanje baterije. 
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 Odložite korištenu bateriju u skladu s lokalnim propisima ili uputama proizvođača baterije. 
Direktive o niskonaponskim uređajima / elektromagnetskoj kompatibilnosti 

 

Proizvod je sukladan s europskom Direktivom 2014/35/EU o niskonaponskim uređajima i 
Direktivom 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti. 

Direktiva o OEEO-u – 2012/19/EU 

 

Na proizvod iz ovog priručnika primjenjuje se Direktiva o otpadnoj električnoj i elektroničkoj 
opremi (OEEO) te se mora na odgovoran način odložiti u otpad. 

Uredba o baterijama – (EU) 2023/1542 

 

Baterija u ovom proizvodu sukladna je s europskom Uredbom o baterijama (EU) 2023/1542. 
Bateriju vratite dobavljaču ili na namjensko mjesto prikupljanja radi odgovarajućeg 
recikliranja. 
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